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TH AIN JÁNOS:

Érsekújvár műemlékei.

A vár emlékei.

örténeti hely ez a mi városunk, s 
mint fontos végvár 1580 körül, te­
hát úgy 350 esztendővel ezelőtt 
épült fel, a Nyitra folyó jobb part* 
ján, annak egyik nagy kanyarulatán 
ban. A várat mint tudjuk az esz? 
tergomi érsekség birtokán és költ* 
ségén építették, fontos hadászati 
célból: a török uralom terjeszkedés 
nek megállítására és visszaszorítás 
sára. A cél, amit ennek az új vám 
nak szántak, a vitézi élet, a küzs 
delem a hitért és a hazáért. És ens 

nek megfelelően itt csakis sáncokat, bástyákat, kapukat 
emeltek, vagyis harcokra rendezkedtek be. Ezért nem épít# 
tettek különösebb módon, vagy fénnyel templomokat, koz# 
épületeket No de ha akartak volna is, akkor sem volt ra 
pénz, mert különösen abban az időben a prímás minden jo# 
védelmét megemésztették a hadi kiadások. Így aztán meg# 
érthetjük, hogy Szlovenszkó nagyságára nézve talán harina# 
dik, de meg legfiatalabb városában is, oly kevés az alíala#
nosabb becsű műemlék. . „ , 1 x

Csak mikor már ez a város, mint erősség 150 esztendőn 
át teljesíti a Gondviselés által kimért történeti hivatását és 
mikor már a magyar függetlenségre féltékeny uralom lerom# 
bol ja a bástyákat és elhordja a vár anyagát; amikor tehat 
ennek következtében egy békésebb korszak köszönt a vá# 
rosra, amelyben már szebb dolgok alkotására is lehet gon# 
dőlni. Azért a barokk kor és különösen Mária Terézia kora 

idő, amelyben városunk legszebb műemlékei letesul#
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A városnak végvár időszakából való és mai napig fenn? 
maradt épületei a plébánia, vagy nagy templom, amely 1580 
után épült; a Ferencrendiek temploma és kolostora, amelyet 
Pázmány Péter érsek 1631?ben építtetett az általa ide telepi? 
tett szerzeteseknek. Ugyancsak ő építi ezekben az észtén? 
dőkben a vár piacára az érseki székházat is. E házzal szem? 
ben áll a mai »Oroszlán szálló«, amely háztömbnek magját 
az előrészben az egykori vár katonai épülete képezi. Régi 
maradványa a barokkstílű kőkapu?ráma, no meg, hogy ezt az 
épületet az újvári köznép most is csak «kaszárnyá«?nak hív? 
ja, mivel ott régen állandóan katonaság lakott.

Ebből az időből, sőt még jóval élőbbről való a nyárhidi 
malom, melyet 1910 körül bontottak le, aztán meg a Nyitra 
folyó balpartján levő, ma Klein?féle malom egy két öreg fa? 
la is. Híres malom volt mind a kettő.

A nyárhidi négykerekű malomról már 1264?ben van szó, 
melyet IV. Béla király a kunoktól, ezek iszonyú kihágásai 
miatt elvett és a csuthi premontrei zárdának adományozott.

A Klein?féle öreg malom is híres volt, hiszen valamikor 
12 kerekű volt. Ennek falában több föliratos márvány táb? 
lát is találunk, melyek közül az egyik Batthyány érseknek 
1790?ből való barokk keretű táblája, amely a malom újjá? 
építését hirdeti. Egy másik meg a Rudnay érsek címerével 
díszített 1827?ből az alábbi disztichonnal:

«Engemet a kornak rágó foga földre terített,
Üjlételt herceg Rudnay Sándor adott».

Régi épület még az 1722?ből fönnmaradt vásártéri Szent 
Háromság kápolna és a még élőbbről való Szűz Mária ká? 
polna. Ezek is a várterületen kívül levő s ma már eltűnt te? 
metők helyén állanak.

Magából a hajdan híres várból semmi különösebb nem 
maradt fenn, mert a kuruc szabadságharcok után III. Ká? 
roly császár 1725?ben, e veszedelmes helyet jobbnak látta 
lebontani és minden használható anyagot elvitetni, amelyet 
aztán a Vág mögött levő Lipótvár átépítésére és megerősí? 
tésére fordított.

Ezért rommaradványok helyett emlékül egy?két hely? 
néven kívül, az emelkedett várhely: a hat bástya és a vár 
piacának — a mai belvárosnak — magas fekvése maradt 
meg. És ahová csak emelkedő utcákon juthat az ember. 
Ugyancsak a vár emlékei még a Törökszalasztó, Kálvária, 
Forgách és Kurucz utcák házainak lejtős kertjei is.

Hogy milyen volt és hogyan nézett ki ez a régi erősség, 
arról tökéletes fogalmat alkothat magának az ember, ha a 
föntebb említett Lipótvárat — Leopoldovót, — ezt a ma is 
épségben levő várat szemléli meg. Mert ez ugyanolyan mó? 
don épített vár volt mint a régi Érsekújvár. Sőt a kép tel?
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jcsségéhez még az is hozzájárul, hogy itt találjuk és vb 
szontlátjuk a mi várunk eredeti köveit és vas részeit is.

Újvár képét egyébként több, a város tulajdonában levő 
értékes egykorú rézmetszeten is láthatjuk. Eltekintve a 
képeken levő több kevesebb idealizáló vonástól, szépen meg* 
ismerjük azokból a régi sáncokat, bástyákat, a vár piacát, 
a fontos épületeket, az utcákat, stb. De látjuk egyiken a tö­
rök ostromot, a bombázást; a másikon a visszahódítást is, 
sőt némelyiken még a különböző hadi felszereléseket és 
korhű öltözeteket is tanulmányozhatjuk.

enni
1580
slyet
lepíi
ítem
zem?
agját
Régi 
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TJjvár látképe a XVII. században.

Egyébként a vár hat földbástyája közül kettő még úgy 
körülbelül eredeti magasságában ma is áll. Az egyik volt a 
Zserotin bástya, amelyen ma egy Forgách utcai ház és kert 
áll. E bástya alatt pedig a Kurucziféle ház és kert terül el. 
A két ház és kert 8—10 méteres nívókülönbségéből megitéh 
he tjük a hajdani bástya magasságát. A másik még inkább 
eredeti magasságú bástya a volt Forgách bástya, amelyen 
ma a kálvária áll. Ez alatt pedig a régi mély várárokban a 
Helleiféle kert van. Az öt sarkú bástya földombolt közepén 
áll a három kereszt. E domb körüli térséget pedig a 14 kh 
sebb stációkápolna, a szent sír és egy nagyobb kápolna fog» 
lalják el. íme ezek azok a dolgok, amelyek fogalmat adnak 
nekünk az egykori bástyák méreteiről. E bástya lejtős oldai 
lain a földet fákkal és eleven gáttal kötötték meg a lehullás 
ellen.

ügyvéd kertjében — ma Singerdcert 
mentén húzódott, ásás közben az egykori vár lehullott kői 
veire akadtak. Azért ő ott, egy a címerével díszített, muta» 
tós bástyát építtetett, kerti dísznek, amelybe kegyeletből 
berakatta a talált köveket is.

ízléssel és nemes érzéssel nem emelhetett volna szebb 
emléket a híres köveknek. Kár, hogy ez az építmény el van 
rejtve a nyilvánosság elől, mert monumentalitásával és rei
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fényes formáival nem pusztán kerti dísz. Ha e kerten át a. 
Gimnázium utcának megfelelően utca nyílnék, úgy ez az em»
lék szép városdísznek nyilvánosságra kerülhetne...................

Ugyancsak a vár idejéből kerülnek elő, különösen épít» 
kezések alkalmával apróbb műemlékek és régiségek. Rulo» 
nősen sok ágyúgolyó, aztán fegyver, díszes handzsar, kard, 
sisak és fokos. Érdekes lelet még két csonka mázas edény, 
amelyen szép színes tulipánok közt 1679 és 1680 évszámok 
vannak. Mind a kettő a XVII.dk századbeli kerámia tipikus
emleke^iítést érdeme¡ még egy reneszánsz akantusz levéllel 
díszített ívzáró kő, melyet egy ház alapozásánál tálaltak. 
Ugyanis a ház helyén állt valamikor Vak Bottyán kúria ja, 
valószínű, hogy e kő abból az épületből való.
Á vár előtti idő.

h
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A várhelynek ezen emlékei után, az időbeli sorrend be» 
tartásával rátérhetnék műemlékeink ismertetésére. Azonban 
mielőtt ezt tenném, nem hagyhatom említés nélkül azokat a 
kultúrtörténeti emlékeket, amelyek a vár alapítása előtti 
időkre vonatkoznak.

Így a messzi kő, bronz, kelta és népvándorlasi kor em» 
lékei azok a tárgyak, amelyeket véletlenül az ásó és eke ho» 
zott felszínre. Egy két kőbalta, véső; korongozatlan neolit 
edények, karcolt ékítményü cserép holmik, bronz karpere» 
cek, csattok, tűk és szép formájú kelta urnák. Ezek a dolgok 
persze csak kis mutatói a területünkön lefolyt történelem 
előtti és népvándorlás korabeli életnek.

A római birodalom Krisztus utáni századai, e tájon táp­
lált császári pénzekkel és érmekkel vannak képviselve. Ezek» 
nél azonban fontosabb az a három római sírkő, amelyek je» 
lenleg a Nyitra balpartján álló K!ein»malom nyugati öreg ta» 
Iában vannak helyezve, amelyeket a malom építésénél talál» 
tak és helyeztek a falba. Igaz, ezekből ma csak kettő látha» 
tó, a harmadikat valahol vako at fedi. A kettő kétfelé re» 
pedt állapotban van, ami nehezíti a felirat olvasását. Az 
egyik téglalap alakú, szélén kiugró kerettel bíró kőtábla, ma» 
gassága 140 cm., szélessége pedig 80 cm. Felirata a Követ» 
kező:

4
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t

á
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1
t

MEV. FICIOMEI 
VÉL MARCELLO 

AQVIL 
SLEGIADIPE 

VEBIAAVI TA

(

i

CC «PVC
MARCELLIN A 

FILIA 
H. F. G.
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A másik 175 cm. magas és 63 cm. széles, hosszabb tég* 
lalap alakú kőtábla, amelynek felső részén háromszögű tim* 
panon van. Ez a tábla szintén kiálló keretekkel három rész* 
re van osztva. Fönt a rongált timpanonban valami sisak, 
vagy ehhez hasonló dolog domborművé sejthető, alatta a 
tábla szélességű négyzetbe keretezve, szalaggal átkötött, kör* 
alakú tölgykoszorú van domborítva. Ennek a koszorúnak 
plasztikus formája már teljesen kivehető. A koszorú alatti 
harmadik részben pedig a következő fölirás található:

D M 
CIVLLO 
NCVSVE 
ILEGIAO 

CLSEGVN 
DINA EC 
OIVCI ET 
SIBI VIVO 

FECIT.
A harmadik kő felirata pedig ez:

VEVEFAINA 
SSIMACMFVIXTIANNOSI 
IO HILAROP IGDIEPUM 
VS HIEA ONGM NBRIS 

TELAN A SCC RA FECI
Mind a három sírkő egy*egy római légionárius katona 

síremléke, akik valamikor régen a Duna vonalán védték a 
Pannonia provinciát. Egyébként a sírfeliratok teljes megfej* 
tése most van folyamatban.

A vár idejéből való egyik legrégibb épületünk a Főtéren 
álló «Szent keresztedhez címzett r. k. plébánia templom. Az 
újvári nép nagytemplomnak vagy öreg templomnak nevezi. 
Magasba szökkenő tornya mint valami jóságos tündér őr* 
ködik a város felett. Sokat látott ez az építmény. Itt volt 
már a város születésekor, — persze kisebb alakban, — mert 
hisz 1580 után épült. Azóta sok*sok szenvedésen és még 
több átalakításon ment keresztül.

A történeti stílusok remekei, a reneszánsz paloták és 
dómok már régen megépültek, amikor még Újvár helyén, az 
ősi rög nádasaiban a vízi madarak ezrei méláztak az ingóvá* 
nyok zöld víztükreiben. De mint tudjuk a világ fordult. A 
szükség bástyákat emelt a nádasok közé. Harcra rendezke* 
dik be ez a hely és így nem észszerű a pénzt ágyúk torka 
elé emelendő templomokba, épületekbe pazarolni. Azért 
van az, hogy ezekből az időkből való átalakított templo* 
műnk külső megjelenése is egyszerűbb.

— 7 —

at a. 
: em*

épít*
vülö*
kard,
lény,
írnok
likus

véllel
Utak.
riája,

d be* 
inban 
kát a 
előtti

r em* 
e ho* 
neolit 
’pere* 
olgok 
lelem

)ii ta* 
Ezek* 
dk je* 
eg fa* 
talál* 

látha* 
:ié re* 
t. Az 
a, ma* 
vövet*

gf

5 A



Ez a külső azonban mondhatnám nem sokat változott, 
mert körülbelül ilyennek ábrázolták az egykorú metszetek. 
Sőt az egykorú utazók leírásai is a mai képét adják. Kúlönö# 
sen Tollius Jakab németalföldi orvos — utazó leírásában, 
aki 1687#ben, a török kiűzetése után jár Újvárban, egészen 
a mai nagytemplomra ismerünk.

A mi öreg vagy nagytemplomunk egyhajós, keresztből# 
tozatos, tíz fülkés templom, amelynek mai külseje, különös 
sen az apsisa, a szentélye gótikus modorban épült, azonban 
e stílus különösebb szépsége nélkül. Nem csoda, hisz a gó# 
tika szelleme már réges#régen letűnt e szentély építésekor, 
lévén ez a templom legfiatalabb része. Ezt, a mai formában 
levő templomot Simor János esztergomi hercegprímás a 
templom bőkezű kegyura 1877#ben építette újjá. Ugyanak# 
kor nagyobbította oldalt a templomot is a tíz fülkével. Föl# 
építette továbbá a tornyot és a plébánia épületét is.

A templom tornyot ugyanis 1867#ben, július 9#én dél# 
után 5 óra tájban a város fölött pusztító orkán ledöntötte.

A vihar oly borzasztó volt, hogy az újvári népfantázia 
szerint, akkor a tüzes sárkány repült el a város fölött. Es 
mondják, hogy egy#két öreg asszony látta is, amint a farká# 
val éppen a tornyot csapta le. Ez népies anekdota. ! ény 
azonban az, hogy a szélvihar által ledöntött torony oly erő# 
vei esett a templomra, hogy annak egész mennyezetét be# 
szakította. Ezért aztán, a különben is szűkké vált templo# 
mot Simor újjá építteti, mely ténykedését a főkapu fölött el# 
helyezett márványtábla is jelzi.

JOANNES CARD. SIMOR 
AMPLIAVIT, RESTAURAVIT, ORNAVIT.

A. 1877.
(Simor János kardinális bővítette, restaurálta és díszítette.

1877.)
Templomunk mai formájában legszebb, a Uppert Jó# 

zsef lovag, prímási építőművész által, 18ó7#ben újjá épített 
torony. Nyúlánk, messze látszó barokkos dolog. Fülkéivel, 
és a sarkokon levő pillérkötegek föltörekvő vonalaival, ke# 

tagozást adó párkányaival, pillérfejeivel, nyíláskeretei# 
vei, messze vidék ritkasága.

A torony szépségének főtitka, a toronytörzs és a sisak 
helyes méretű arányaiban van. A süveg nem a barokk stílben 
szokásos hagyma alak, amilyen a régi volt, és amelyet a vá# 
ros egész képével egy XIX.#ik század eleji céh levelén lát# 
hatunk is, hanem egészen más. Mégpedig, lent a toronyfa# 
Ion négy, feljebb nyolc oldalú igen hegyes gúla. A gúlák ol# 
dalai vörös szürke és fekete szinti valódi palával vannak 
födve, melyekkel ott szép ornamentációt raktak ki.

A torony magassága 33 öl, tehát kb. 66 méter. Tetején
- 8 -
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tűzben aranyozott 4 méter magas, kevéssé díszes, de szép 
arányú kereszt van. És így tornyunk magassága kb. 70 mé# 
ter, mely ezúttal villámhárítót is kapott.

A templom homlokzatát és főkapuját a kései barokk 
szeszélyes tagozatú keretezése és párkányozása jellemzik. 
Az elipszis ívű ajtónyílás szárnyai a XVIII.dk századbeli 
kovácsoltvas véretekkel díszítettek. Magában az ívben pe# 
dig egy szép, rózsával, girlandokkal és sarokvonalas csigák# 
kai díszített homlokrács van ugyancsak kovácsoltvasból, 
melynek motívumai között az 1787#es évszámot is látjuk.
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A plébánia templom főkapuja.

Ugyanilyen módon kovácsolt kettős kereszt van a tem# 
plom tetején a szentély fölött is. Egy kéz és egy kor müvei. 

A főkapun belépve, a templom érdekes, talán a legré#
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GEORGIUS SZÉCHÉNYI 
ARCHI ÉPP. STRIGONIENSIS 

ANNO 1693.
(Széchényi György esztergomi érsek 1693.)

Ö volt az, aki a törököknek 1685 augusztus Kkén tortent 
kiűzése után, az összelőtt és romokban heverő templomot 
restauráltatta és egy új gömbölyű apsissal meglágyította.

E szép előcsarnokon át jutunk a tíz fülkés hajóba. Itt 
mindiárt a jobb oldalon, — illetve az oltártól kifordulva a 
bal oldalon — lévő utolsó fülke választó pilléren befalazva 
domborművű címerrel díszített síremlék van. Ez a sírkő a 
templom kriptájában nyugvóknak az elmeket őrzi.

A XIX.dk század elejéről való díszes címer, homoklco 
faragvány, amely azonban már nagyon pusztulásnak indult 
A barokk keretes pajzs török lovast űldozo magyar vitézt 
ábrázol. A sisakdísz kardra tűzött torok fej, míg f »sakta^ 
karók a pajzs két oldalán szép csigákban esnek ie. Alatta 
vörös márványtábla van, amelyen a felírás, a templomba ja; 
rók ruháitól állandóan dörzsölve mar alig olvasható.

NOB. AC. GEN. D;NO PAULO KOVÁCH 
NATO IN RIPKE D. VIII. AUG. AT) 1731.

BARBARAE ZGURITS OLIM MARITO DEF.
IN ÉíUJVÁR D. 22. JAN. A;0 1818. ETATIS 8/.
CUIUS VIRTUTES TAM LONGA ET VEGETA 

VITA SATIS TESTATUR. OPTIMO PATRI 
MEMORIAE POSUIT FILIUS ADAMUS PAROCHUS

EIUSDEM PRIV. OPP. QUI ET IPSE AD PATRES 
NIGRAVIT ANNO ETATIS.

(Nemes és nemzetes ripkei Kovách Pál urnák néhai Zgurits 
Borbála férjének, aki 87 éves korában hunyt el Újvárban 
1818;ban. Magas kora eléggé bizonyítja erényéit Jo atyja;

nak emlékére állította fia Adám, újvári plebanos.)
Ugyanezen az oldalon a falhoz támasztva állanak a ko- 

vács;bognár, szűcs és a csizmadia céhek regi zászlói a 
XVIII. és XIX. századból. Mind a három szép kovácsoltvas 
zászlótartó karokkal, amelyeken a céh jelvényé szebbnek
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szebb formák közt, úgymint rozetta, akantuszlevél, csiga, 
füzér stb. foglalnak helyet.
Képek, szobrok.

Tovább ott látjuk a második fülkében levő oltáron Szt 
Alajosnak az ifjúság védszentjének értékes bár kissé már 
homályos olajfestésü képét. Ezt a szép, mély vallásos ihlet* 
tel készült képet Fogd Gábor gyógyszerész es varosbiro, 
meg neje Maczkó Julia 1845*ben festtettek Pesky József pes* 
ti festőművésszel. Ez a mester a Pesky muveszcsalad maso* 
dik tagja a 30*as és 40*es évek festője és a nemzeti megujho* 
dás korának képzőművészeti alakja volt, aki ebben az idő* 
ben nagyszerű munkásságot fejt ki, Marko Karoly es Bara* 
bás Miklóssal egyetemben, a honi festészet térén.

Ügy látszik az 1809*ik évi tűzvész utáni időszakban a 
hívek "kegyes áldozatkészsége szépen pótolja a szenvedett 
veszteségeket. Ugyanis az előbbi képhez hasonlóan értékes 
darabja a templomnak a baloldal ötödik fülkéjében I eskv 
nek egy másik gyönyörű képe, a Szent Csalad, melyet 400 
forint költségen 1847*ben festtetett Matzke József polgartar* 
sunk. E klasszikus kompozíció jobb helyet és szebb rámát
erdemelne-iítem me^ hogy ugyancsak Peskytől való, afihá* 
lis andódi templom védszentjének: Szent Rozáliának a ke* 
pe, e templom főoltárán. E nagyméretű vászon a szent idea* 
lis és érzelmes alakjával, szép színezésével, a XIX. szazad 
első felében kifejlődött vallásos festészetünk igen szép példa* 
nya. Úgyhogy e kép megtekintése — ide a szomszédba— egy
szép nyári nap sétájának műélvezete és kedves emleke lehet.

Van még a mi templomunkban, díszes ampír keretben, 
egy szép Madonna kép. Az újvári nép a «Segítő Szűz Anya 
kép«*ének mondja. Ezt a képet és oltárt a 30*as evekben al* 
¡itatta Conlegner Ferdinánd és neje Ascher Anna. Ennek a 
festménynek az az érdekessége, hogy életnagyságnál na* 
gyobb alakban mutatja a Szűz Máriát es a kis Jézust Es ez 
bizonyos mindenhatóságot fejez ki. A képből reánk tekintő 
Isten*Anya fenséges arcán bíztató mosoly suhan at, hisz 
ölében tartja a kisdedet, akinél ő a legjobb szószólónk, hí* 
szén ő a mennyország királynője is, akinek tejere, íme tont 
két angyalka már hozza is a koronát.

Lebilincselő kép, mondhatnám predesztinált kegykép. 
Ki a mestere? Nem sikerült megállapítanom. Pedig pompás 
alkotás. Lehet, hogy bécsi munka

E szép képeink mellett méltó helyet foglalnak el a tem* 
plom szines festésű ablakai és különöse a szentély három 
gótikus ablakának üvegképei. Ezeken a épeken az Arpad* 
ház szentjei ragyognak a napfényben és a rajtuk atszurem* 
kedő sugarak misztikus hangulata omlik el a szentély bolto* 

alatt, amelynek régi falfestése szép összhangba fogjazata
— 11 —
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Ötvös műkincsek.

“;SEÊ5E5pH"||i
bői a korból való gótstílű fustolo — turibulum ide tartozik 
még egy nagyon régi ezüst tömjéntartó = navicula, tovab# 
bá egy ezüst öröklámpa.

E drágaságok a entsék, eb 
csak a ve#át.táson me 

vitték ők 
szedelem
rabban megrongált állapotban. .................

A közel 80 cm. magas, súlyos, gótstílű, tornor ezüst es 
részben aranyozott monstranda legrégibb részé, ^ hat karé# 
jal és az sárral díszített alap es az e fölött levo három cső- 
mós nodus#fogantyú.

Itt a felső csomón találjuk bevésve 
amely a renoválási évszám. A kozepso nagyobb es aranyit 

nodusnak hat bütykén vésett got kereszt es ot betű 
amelyek a Jézus nevet adják.

A szentségmutató sugárkévéje négy fülkéből áll, melyet 
kecses gót oszlopok és pillérek alkotnak es amelyek karcsú 
tornyocskákban végződnek. Ezeket a tagokat lent kalap - 
csőit zuzmó motívumok, fönt címerpajzsok es vizonto gro­
teszk alakok díszítik. Igazi virágzó gótika. A fülkék közül a 
két nagyobbik, a lunula kerek nyílásától jobbra es balra all. 
A jobboldaliban Szent János evangelista, a bal oldaliban pe# 
dig Keresztelő Szent János cizellált és mnvozott tornor 
ezüst szobra áll. A másik két fülke pedig

;L u111IUUuiu« meg Nagyszombatba
elmúltával kerültek ismét vissza. Persze leggyak#

1491 #es évszámot,az

zott
van,

SX.ÄSÄt» BS ‘JS SU=
na"YSzobrok közül említést érdemelnek a főoltár l826^bol 
való két angyala Flenger Mihály hagyományából; továbbá 
a nagy feszület, alatta a Szűz Mária és János apostol alak# 
jával Aztán még két mellékoltár foalakja: Jézus es Maria 
szobrai a 70#es évek művészetének müncheni alkotásai, szín# 
tén Fábián szerzeményei. Egy régebbi, 1723#bol való feszület 
amely a főoltár része volt, sajnos nem található, valószínűié^
elégett.

mot, 1924#ben lebontották. Helyébe koros#korul csinos rá­
csot tettek és bent a teret parkíroztak. A plébánián van eg> 
érdekes 1600#tól vezetett matrikula, aztán meg egy szép olaj# 
festmény, mely Rudnay érsek#prímást ábrázolja.
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lunula nyílás fölött van. A fülkék ilyen elhelyezésével a mu­
tató sugár kévéje a fölfelé törekvés, a magasbaszökés gom
dolatát kapta. . ^ . ,

Az utóbbi kettő közül az alsóban a foltamadt Krisztus, 
a felsőben pedig a megostorozott Krisztus aranyozott szob; 
rocskái láthatók. E két! Krisztus alak, de különösen a felső,. 
az ő merev tartásával, szögletes formáival eredeti got plasz­
tika. Az alul levő János szobrok ehhez képest már ujabh 
kor müvei.
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mot,
nyoi
betű ! A plébánia templom műkincsei.

A legfelső fülke címeres tornyocskái egy feszületbe 
szöknek át. Ez a szépen cizellált feszület, a gömbölyű és 
csomós fából ácsolt kereszt, naturalisztikus utánzata. A 
monstrancia e koronázata is aranyozott.

A szentségmutató fő része, a sugárkéve közepén Evő 
kerek nyílás. Ebben kristály üveg alatt, a tiszta aranyból 
készült és megszentelt félhold alakú tartó lunula fogja és 
mutatja a szent ostyát.

Ez a kerek lunulainyílás, elől 8 és hátul is 8, összei 
16 nagy ametiszttel van díszítve, amelyek arany krü
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zantémumok közepén foglalnak helyet. Magán az arany lm
belefoglalva nemes opal ro» mel

szei
rült

nulán pedig 9 darab rubin
zettában^ századból való műremekünk néhai Fábián János 
tudós plébános»kanonok kutatásai és följegyzései alapján 
minden valószínűség szerint Pázmány Péter esztergomi prn 
más ajándéka. Egykori plébánosunknak elevulhetetlen erde» 
mei vannak, hogy kiváló pásztorkodása mellett, nagy mun­
kával és hangya szorgalommal gyűjtötte össze varosunk» 
nak nemcsak történeti, de művészettörténeti es kulturális 
adatait is. Ezen a téren nagyon sokat köszönhetünk neki ^ 

Pázmány ezt a szentségmutatót 1629»ben Kun Laszlo 
szatmári kapitánytól kapta, aki ajándéka mellé csatolt leve» 
lében többek közt ezeket írja:

«Ngdnak semmi új ajándékot 
nem ím egy Monstrantiat küldöttem Nagyságodnak, me» 
Ivet még a boldog emlékezetű Mátyás király csináltatott 
volt ki noha megromladozott, de én a végre akartam, hogy 
a régiség tessék meg rajta. Ngodat kérem alázatosan mint 
kegyelmes Uramat, hogy az ajándéknak kicsinyes voltat 

nézvén, vegye kegyesen: ennek utána nem enyiben, na» 
teljes életemben akarok Ngdnak szolgálni«.*)
Ebben a levélben említett monstrancia került azután 

Pázmány révén Újvárba, mert a mienken van íajta az 
1491»es ‘évszám, ami restaurálási dátum, hisz a levél «meg» 
romladozott« szava is használt, javított dologra céloz, de ez 
a restaurálási évszám mutatja a mű készítésének az idejet 
is, tudniillik Mátyás uralkodásának elejét az 1460»as éveket, 
amikor még nálunk sok dolgot gótikus modorban készítet» 
tek De ez az évszám megerősíti Kun László kapitánynak 
azt’az állítását is, hogy Mátyás király csináltatta.

Ürmutatónk érdekes származását mutatja az a tény is, 
hogy az esztergomi prímási kincstárban, ahol a Pázmány 
hagyatéka is helyet foglal, nincs ilyenféle Úrmutató. Nem is 
lehet, mert Pázmány, a szatmári kapitány ajándékát ídokoz» 
ben, még pedig 1630 után, az újvári plébániának adta.

És mert, ha ez a jó atya, aki ez időben, a história do» 
mus szerint éppen egy úrmutatót ajándékozott az egyik ha» 
nak: az ide telepített barátoknak; nem adhatott kisebb ajan» 
dékot a másik, ugyanolyan kedves gyermekének: a pléba» 
niának sem.

Mikor a törökök Újvárt 1663»ban megtámadtak, ez a 
monstrancia már itt van és a többi egyházi kincsünkkel a lùs» 
tölővel, a tömjéntartóval és az öröklámpával együtt a vészé» 
delem elől Komáromba küldte Franyó Mihály az akkori ple» 
bános, miután e tárgyakról pontos jegyzéket készített. In» 

azok Nagyszombatba kerültek, kivéve az örök lámpát,

van

príi
Ürr
sok
viss
bet

ha»nem
kéz
bex

nem
nem (N;

bér

füs
tah
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zot
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dal
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gra
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tív*) Fábián jegyzetek és Franki, idl h. II. 804 1.
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lu?
melyet a Szent András templomban függesztettek fel. E 
szent tárgyak sok viszontagság után végre 22 év múlva ke? 
rültek hâZâ

Újvár visszafoglalása után Széchényi György, az akkori 
prímás a város mondhatnánk ujjáépítője, restauráltatta az 
Ürmutatót is. És minthogy a zavaros időkben ilyen dolgok 
sokszor csak huzavona után — mint a mienk is — kerültek 
vissza jogos tulajdonosukhoz, annak alapjára rávésette latin 
betűkkel a következőket:

«PRO ECCLESIA ÉRSEIGUJVÁRIENSI 
ANNO DOMINI 1693.«

Ezzel kétséget kizáróan megjelölte a gazdát. Ezek után 
Ijesztendő múlva találunk rajta jelzést, hogy ismét ötvös 
kezében volt. Az alap alsó peremén ugyanis gót betűkkel 
bevésve találjuk:

«AD INCITAS REDACTUM REFICI JUSSIT 
ET ORNARI JOANNES CARD. SIMOR.

MDCCCLXXVII.«

ro?

ios
ián
rrí?
de?
un?
nk?
ilis
i.
zló
ve?

ha?
ne?
:ott
3gy
lint
ltát
ha?

(Nagyon megrongálódott, ezért Simor János bíboros 18/7? 
ben kijavítatta és díszesebbé tette.)

Egyházi műkincseink második darabja a tornor ezüst 
füstölő. Ez is gótstílű munka, áttört díszítéssel. A köralakú 
talpból hatoldalú öblös edény formálódik, amelyre ugyan? 
csak hatoldalú kettős kupola?fedő borul. Az itt alkalma? 
zott áttörés is építészeti formákat mutat, nyílások ablakok
a füst számára. .............

Igen, mert a XV. század első felében ötvöseink meg 
szeretik az építészeti formákat alkalmazni műveiken.

Az edény hat sarka apostol fejektől díszes, amelyekbe 
a tartó láncok kapaszkodnak. A láncok tipikusan lcaréjozott 
gót fogantyúban végződnek. Érdekes az is, hogy az edény 
alsó része török mécsesre emlékeztet. A füstölő most sérült 
állapotban van, amiért nem is használható.

Évszámmal jelölt föliratai a következők, az egyik ol?

tán
az

íeg? 
? ez 
íjét 
cet, 
tét? 
nak

r is, 
ány 
n is 
:öz?

do?
fiá?
ján?
íbá?

dalon:
«RENOVATUM. ANNO 1550.« 

másik oldalon: RENOVAI UM 2?DO ANNO 1 772.« 
harmadikon: «RENOVAI UM ANNO 1835. 6. NOV.«

z a 
füs? 
sze? 
plé?

Hátra volna még a tömjéntartó vagy navicula és az 
öröklámpa. Mind a kettő ezüstből van. A tömjéntartó ha? 
jócskája régebbi keletű. Fedelén Jézus és Mária mono? 
gramja reneszánsz diszű keretben vannak bevésve. Az alap? 
ja már barokk ízlésű és látszik, hogy a kettőt később tor? 
rasztották egvmáshoz. Egyébként ez a fogantyú barokk mo? 
tívumokkai és a bibliai Zakariás és Erzsébet jelképével 
van diszítve.

In?
pát,
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Az örök lámpa három egymás fölött levő gömbrészből 
áll, melyeket egymáshoz gyűrűk kapcsolnak. Magassága a 
lámpának 35 cm., melyet három 80 cm. hosszú lánc kapcsol 
a szépen domborított akasztó burához. Az egész lámpa át* 
tört és domborított dísze csupa virág és levél alakból áll, 
igazi remeke a kalapácsolásnak.

A láncok a lámpa legnagyobb gömbjére erősített három 
díszítő angyalfejhez kapcsolódnak. E tömör fejek közül ma 
sajnos csak egy van meg. Egyébként az egész lámpa sérült 
állapotban, piszkosan a padláson hever, mint olyan dolog, 
amelynek nem tudják értékét.

Pedig ez egy ritka ötvösmű, hozzá még régi újvári em* 
lék. A török alatt Komáromban függ 22 évig a Szent András 
templomban, míg végre a hívek visszaváltották. Az 1809*iki 
nagy égés idején pedig, a sekrestye ajtaján át csáklyával 
húzták ki a tűzből. Ezek a sebek bizony még most is látszat 
nak rajta. A tűz után restaurálták és azóta használatban 
volt a legutóbbi időkig, amikor mással fölcserélték és nem 
tudom mi okból, talán akaratlanul, méltatlan helyre félre 
lökték.
Szt. Ferencrendiek temploma és zárdája.

Mint régi építményt és műemléket kell említenem a 
Szent Ferencrendiek templomát és kolostorát. Ez az alkotás 
Pázmány Péter érsek műve. Ö építtette és ő telepítette ide 
a Ferencrendi barátokat 16s31*ben. A templom és zárda 
persze azóta több restauráláson, átalakításon és nagyításon 
ment át. Legutóbb 1885*ben Bálint János esztergomi építész 
tervei nyomán újították meg.

A mai formájában ez az Isten háza szépen kifestett, 
keresztboltozatos egyhajós barokk templom. A szentélye 
ötoldalú hosszúkás helyiség, melyben szép barokk oszlopok* 
kai, lebegő angyalokkal meg Szent Bernât és Kapisztrán Já* 
nos életnagyságú szobraival díszített oltár*háttér van. A mm 
vészi főoltárt éppen az alapítás 300 éves jubileumára 1931* 
ben a hívek áldozatkészségéből, nagy költséggel újra épí* 
tették. Az oltár most csiszolt fehér karrarai márványból 
van, amelyen az értékes tabernáculum vagy szentségház ér* 
dekessége az, hogy újvári népies ezüst gombokkal és bog* 
lárokkal van díszítve. Az oltár szárnyain Árpádházi Szent 
Erzsébet és páduai Szent Antal aranyozott bronz dombor* 
müvei ragyognak.

Az oszlopdiszes háttérfalon van fölfüggesztve az 1791* 
bői való nagyméretű szép oltárkép, amely a templom véd* 
szentjének Assziszi Szent Ferencnek sztigmatizációját ábrá* 
zol ja. A gyönyörű életnagyságú kompozíció Volnhoffer Fe* 
rencnek egy pesti XVIII. századvégi festőnek nagyszerű 
munkája. Dacára, hogy az időtől több helyen már megsöté*
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A szt, Ferencrendi templom és zárda nyugatról.

A templom és a zárda, a nyugati oldalról, a régi Csá; 
szárbástyáról, vagyis a Vásártér felől nyújt igen festői lát­
ványt. Á zárda 1869-ből való kőfala, melyhez Simor prímás 
12.000 téglát adott, zegzugosan kúszik a régi bástya meg* 
maradt lejtőin, ahol most szőlő és gyümölcsfák diszlenek. 
Mögöttük a Pázmány alapította ősi zárdaszárny van. To­
vábbá innen érvényesül legszebben a zárdához épített term 
plomhomlokzat és az 1885;"ben renovált barokkos torony, 
amely ugyan már alacsonyabb, mint a plébánia templomé.

Kiképzése azonban hasonló amazéhoz, csak itt a hóim 
lokzat felső fülkéjében Szűz Mária Immaculata színes kő­
szobra áll. A szobor régi barokk faragvány.

Nagy kár, hogy a templom egész homlokzata és főkapm 
számára hagyott kis tér és az elébe épített kamrákja, a

miatt nem érvényesülhetnek.
A torony süvege hármas tagozású és mindegyik tag 

négyoldalú és bádoggal födött. A legfelső tagnak, a pira;
— 17 —

tedett és megújítása már szükségessé válna, mégis ez a fest; 
mény a templom egyik főékessége.

Itt a szentélyben találjuk még a rokokó diszű püspöki 
trónust a Ferencesek címerével, aztán a prágai kis Jézus 
oltárát és az ide vezető ajtót, szintén rokokó díszekkel és 
véretekkel.

Több szép mellékoltáron kívül figyelmet érdemel a 
szobrocskákkal ékes barokk szószék, tetején a vérét fiainak 
adó pelikán madárral. Továbbá a kórus támlás, székei, úgy; 
nevezett stallumai, amelyek szépen faragott ampíros mun; 
Icák, úgy 1800 körüli időkből.
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misnak oldalait óra alakú vak ablakok díszítik, egyik alatt 
elől évszám: 1885. Értékes és művészi része a toronynak az 
ormán levő 150 éves kovácsolt*vas kereszt, amelynek szépen 
formált levelei és csigái közé szegecselte egykori mestere az 
1783*as évszámot is.

Fönt a toronyból ódon zúgással, közel 200 éves liaran* 
gok szólnak hozzánk. Az egyik dombormüvekkel diszítet* 
tett 1745*ben, a másikat pedig 1756*ban emelték a torony* 
ba, hogy elfoglalják elődjeik helyét, amelyek az 1739*iki tűz* 
vész idején olvadtak el.

A kolostornak a keleti oldalán van a főkapuja itt olvas* 
suk a kapu fölött:

«PAX INTRANTIBUS«.
békesség a belépőnek. Előbb egy reneszánsz keretes és pár* 
kányos ajtón, aztán egy. barokkeretes ajtón lépve át jutha* 
tunk a zárdába.

Mielőtt a kolostorba lépnénk, nézzük meg a bejárattól 
jobbra levő s a templom sarkában álló hit szobrát. Ez egy 
régi és hozzá nem illő ampír postarnensen áll. A postamens 
pillérekkel keretezett fülkéjében a fájdalmas Szűz magas 
reliefje van domborítva, lábainál az 1799*es évszámmal. 
Ezen a talapzaton régen feszület állt, azért van lent a fáj* 
dalmas Szűz képe. A feszületet úgy 1905*ben tatarozás köz* 
ben, a hozzátámasztott létrával ledöntötték, így került he* 
Ivébe a mostani szobor. E szép emléket két oldalon egykorú, 
szépen kovácsolt vasrács védi, amely azonban ma már elég 
sérült. Az egykori emlékről különben még annyit tudunk, 
hogy azt a fajkürti lelkész állíttatta.

A zárda nyugati szárnya még a Pázmány*féle építkezés, 
a keleti és déli rész azonban már későbbi barokk.
Refektorium és más műtárgyak.

A déli szárny földszintjén találjuk, a négy nagy ablak* 
kai világított ebédlőt, vagy refektóriumot. Ez a zárda leg* 
érdekesebb és legművészibb terme. Barokkstílű faragott 
tölgyfa ajtó, amely kovácsoltvas sarkakkal és kilinccsel di* 
szes, vezet a hatalmas boltozatú terembe, amelynek paci* 
lóját márványlapok burkolják. Az ajtótól jobbra a falon 
rézből szépen domborított szenteltvíztartó van az 1781*es 
évszámmal. A terem boltozatai stukkó diszítésüek, különö* 
sen szép köztük a középen levő, koszorút tartó angyalkák 
csoportja.

A terem falait körös?körül jó magas, kazettákra osztott, 
faragott csigákkal diszes tölgyfaburkolat védi. A tölgyfa* 
burkolat egyes alkalmas pontjain aranyozott apostolszobrok 
vannak. Középen az ablakfülkében barokk oszlopokkal 
tott, kidudorodó oldalú szószék, vagy lectórium van. A te* 
rém egyik végében ugyanolyan stílben óratok áll, sajnos
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óra nélkül, a másik végében egy ajtó fölött levő félkorives 
formában, faragott rámában, hatásos olaj festésű «Ltolso 
Vacsorát« helyeztek. A falburkolathoz köros*kör.ül szilárd 
padok csatlakoznak, amelyek előtt régi, nehéz, cifrázott 
talpú asztalok állnak. .

Ezután említést érdemelnek a zárda folyosóin elhelyez 
zett régi festmények közül Pázmány Péter arcképe, Jézus 
és az Émausi ifjak és több oválkeretes, mesterre valló, de 
elhanyagolt állapotban levő kép. Nagyon szép a Lázár fel* 
támasztása, amely kép régen a templomban függött. Aztán 
ott van a Jézus színe változása, a Transfiguratio. Ennek fes­
tőjét bizonyosan Rafael ily című kompozíciójának felső re* 
sze ihlette meg, vagy talán az után is készült. E kép régen 
a plébánia templom főoltár képe volt. ,

Itt látom, a melléklépcsőház falán Kapisztrán Jánosnak 
a nagy Ferencrendi hősnek a képét is, amint Nándor fehér* 
várnál 14ó6*ban fenyes diadalt arat a törökök íolott, mint 
Hunyadi János segítője. Ez a szinte eldugott és elhanyagolt 
kép, értékes példánya a régi idők primitív elbeszélő törté* 
ncti Ivépciíick

Itt van még egy*két szobron kívül a könyvtár ajtaja is 
figyelemre méltó homlokráccsal. A régi könyvtár, rejtelmei* 
be sajnos, mint ott ismeretlen nem bocsájtkozhatom, pedig 
ott ránk nézve értékes sok könyv és okmány lehet niég, 
dacára, hogy innen már többet más helyre vittek. Az ittle* 
vők megismerése későbbi szerencsésebb idők munkája lesz.

Itt kell, hogy szóljak még a zárda hires órájáról is, mely 
immár több mint 200 esztendeje mutatja a bórákat a testi é* 
reknek. Ennek a díszes számlapjára a virágok közt az l?22*es 
évszámot is odafestették. Két nagy csengőjére pedig csipkés 
akantusz leveleket kovácsoltak. Érdekes és pontos óramű,

emeletet egész a földszintre

A földszinten levő fogadószoba falán is találunk két 
műbeccsel bíró fafaragványt. Assziszi Szent Perene életéből 
vett két jelenet domborművű ábrázolása ez, egy képkeret* 
ben Artisztikus régiségek, melyek a nyitrai Ferencesektől 
kerültek ide, ahol még egy csomó ilyen kép van. Ezzel az 
ajándékozott szép szerzetes*munkával jól járt a mi zárdánk.

A zárda szép négyszögletes udvarát a quadrumot az ide 
épített és a templom déli oldalához ragasztott kápolnával 
1770*ben megzavarták. E kápolna déli falára valami régi barát 
napórát szerkesztett. Bent az oltáron pedig a titokzatos 
szerecsen Szűz Mária szobra előtt ájtatoskodnak a hívek.

Nem távozhatunk el a zárdából, hogy meg ne néznénk 
pincéit és kazamattáit, ahol az ostromok alatt és egyéb más 
szorongattatások idején éltek a testvérek. És segítettek a 
szenvedőknek és betegeknek, itt helyezve el őket biztos 
menedékben.

amelynek súlyláncai, áttörve az 
érnek.
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Itt a föld alatt végezték akkor még a szent misét is és 
e nehéz napokban itt rejtették el sokszor templomi drága­
ságaikat is.
Ötvösművek.

Ezek közé tartozik egy a XV. századból származó aras 
nyozott kehely áttört és filigrán díszítéssel. Azután egy szép 
ereklyetartóskereszt szintén a XV. századból, azsúrral meg 
alakos dombormüvekkel és a Pázmány ajándékozta barokk 
stílű szentségmutató is.
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y.A szt. Ferencrendi templom műkincsei.

Legrégibb szép művészi ötvösmunka köztük a gótstílű 
ereklyetartóskereszt. Ezüstből való karéjos és azsúrral dis 
szes, ovál talpa fölött a nodus helyén négy oldalú kis gót 
kápolna motívum van alkalmazva, krabbékkaí díszített párás 
nyi tornyocskákkal és rozettás ablakokkal. Mint fogantyú 
nem valami alkalmas ez a nódus, de ez a munka típusa a
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XV. század eleji ötvös megoldásoknak. E négy tornyú ká­
polnára van tűzve egy románstílű kereszt. Mintha két kor* 
ban készült tárgyat "forrasztottak volna egybe. A mester 
ezáltal igen érdekes kompozíciót teremtett, amelyben a talp 
karéjai szépen összecsendülnek a kereszt karéjaival, míg a 
nódus ellentéte frappánsan emeli ki a keresztet, amelyben 
sugarak közt kis üveg alatt látni Krisztus keresztjének egy
darabkáját. ,

A kereszt szárnyain a négy evangelista jelkepe: a sas,, 
az ifjú, az oroszlán és a bika dombormüveit cizellálták. A 
kereszt mezőjét vésett gót betűk és növényi ornamentika 
tölti ki. Elől AVE = üdvözlégy! hátul pedig keresztbeírva: 
HIC JACET LIGNUM VERE CRUSCIS. = Itt van az iga» 
2i leereszt j ^

A kehely hatkaréjos talppal bír, mely osztás fölfelé a 
nódúson túl is tart. A talpon lent áttört díszítést látunk, fob 
jebb pedig egész a kehelyhüvelyig a legszebb filigrán mo* 
tivumokkal kirakott mezőcskék, a nódusban pedig ge­
rezdek vannak. A filigrán cirádái bőrtűkkel, kis bogyócs# 
kákkal vannak hangsúlyozva.

Többször javított ezüstből való és aranyozott barokk 
úrmutató legművészibb része a nodus, a tartó. Egy jól min# 
tázott és cizellált, kiterített szárnyú angyal tartja a sugár# 
kévés lunulát. A nodus ilyen alakos megoldása már igazi 
barokk sajátsa^

Ezekből az ismertetésekből láthatjuk, hogy úgy a bará# 
tok, mint pedig a nagy templom szent tárgyai előkelő nívón 
képviselik városunkban a XV. század egyházi ötvösművén 
szetét.
Pázmány székháza.

A zárda mellett a Főtéren áll Pázmány Péter székháza,, 
melyet 1630#as években épített magának. Ez az épület ma a 
járásbíróság. Ennek a fő-frontján régen szimetrikusan két 
főkapuja volt. Az egyik ma üzlethelyiség, a másik pedig a 
napjainkig is használatban levő. Hatalmas méretű kapu, 
amelyen a legnagyobb társzekerek is kényelmesen járhattak 
ki és be.

Ez a félkörívvel és díszített zárkővel bíró kapu termés# 
kőből készült és lábainál kerékvetőkkel is bír. Ma a szép 
kő be van vakolva, amely alól itt#ott látni a régi faragást is. 
A boltív záróköve fölé van tűzve Pázmány, ma már sérült 
barokkstílű érseki címere: a három strucctoll a bíbornoki ka# 
lappal. Ezt az egész boltívet védi aztán a fölötte kiugró pár#
káll>A kapun át keresztboltozatos, hűvös kapualjba jutunk,, 
amelynek jobboldali falán Széchenyi György prímásnak, 
— a nagytemplomban is látott — domború címere van az 
1693#as évszámmal. Jelezve ezáltal azt, hogy a törökök ki#
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üzése után ennek az épületnek a helyrehozatala is az ő mű'

Az emeleten a prímás és kísérete számára berendezett 
lakosztályok voltak. Sőt a balszárny egyik udvari szobája 
kápolna volt. Itt az egyik ajtón szépművű áttört es kova* 
csoltvas pántok maradtak még abból a regi es szép idobo . 
A prímások ugyanis, amikor erre még vasutak nem voltak, 
Bratislavába, Nagyszombatba, vagy Bécsoe utaztukban min ­
dig itt szállottak meg. Egyébként birtokaik miatt is sokszor 
tartózkodtak Újvárban, mint azok centrumában. A primasi 
udvar ittartózkodása pedig minden tekintetben jótékonx an
hatott Újvár életére. t ^ ,U1 , ,

A székház külső tagozása, a ialsikok díszei egyébként 
emlékeztetnek a nagyszombati és bécsi Pázmány alkotásaira; 
valószínű egy tervező munkája valamennyi.
Kápolnák.

E szép 
nak. lg
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A nagyobbméretű épületeink után időben a kápolnák

Ilyen a Mária utcában levő Mária Aápolna, egy lég, eb 
tűnt temető helyén. Valószínűleg 1700 körül épült, mert te 
van jegyezve, hogy l/09*ben az itt le\rő és a kornyék áltál 
igen tisztelt MáriaAép könnyezett. Mire az újváriak nagy 
ünnepélyességgel méltóbb helyre, a plébánia templomba 
vitték. Itt tisztelték a hívek még száz esztendeig, míg aztan 
1809 május 9An történt nagyi tűzvészben, amikor mint tud*

régi kegyképünk is a lángok

Ké
Három 
ben m
»A S

juk porig ég a belváros,
martaléka lett. , ,

A kápolna külsején, az 1763*iki földrengés es a sok re* 
nováíás semmit sem hagyott. Csupán az ajtón látni pánto* 
kát és néhány ott maradt veretet a régebbi időből. Az ajtó 
kőkeretét persze itt is bevakolták. Belül üvegfestesu abla* 
kok világítanak. Az oltáron az úgynevezett öltöztethető Ma* 
donna álló szobra van, melyet időnkint a jámbor hívek mas* 
más ruhába öltöztetnénk. Nem nagyon művészies, de elter* 
jedt jámbor szokás ez. A régi üvegcsillárt a villamosításkor 
eltávolították, most egy bura lóg helyette. Aztán egy csomo 
házihasználatra szánt szobor és kép van a falakon.

Általában mostanság a hívek szeretik a kápolnáinkat, sót 
néha templomainkat is olcsó gyári kegytárgyakkal teletöm* 
ni. Pedig e célra szánt pénzek összegyűjtve es időnként 
okosan felhasználva ideálisan felelnének meg iendeífete- 
s ukmek

A műbecsű és konvencionális dolgok ellentétét nagyon 
szépen szemlélhetjük, ha pár percre belépünk a kápolnába; 
itt van ugyanis egy szentély választó rács. F.z a legmu\7cszibb 
és a legértékesebb műtárgy itt. Micsoda szép kovácsoltvas 
munka ez. Ilyet bizony ritkán látni. Csupa1 forma es haj las, 
bele van kovácsolva 1780, lejjebb meg Mária monogrammja.
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1Ű*
E szép barokk munka nagy dicsérete a régi újvári vasipari­
nak. Igazán érdemes megnézni ezt a munkát.

Párja egy másik kápolnánkban, az 1762*ben épült Szent 
Anna*kápolnában van. Ez külsejében még a régi stílust 
őrizte meg, barokk homlokfala és tornyocskája van. Abla­
kaiban már újabb tivegfestésü képeket látni. Régi, szép fa* 
csillárját pedig, nagyon okosan villanygyertyákkal szerelték 
föl. Falán emlékkő hirdeti alapítóit.

Figyelemreméltó munka, a két püspöksalakkal díszített, 
faragott oltárkép kerete és a benne levő festmény is, amely 
Szent Anna életéből vett jelenetet ábrázol. A kép már re* 
noválásra szorul, amely állapotot a szögekkel rája tűzködött 
és csillogó anyagból készült dolgokkal méginkább elősegít 
tették.

1762*ből való szentélyválasztó rácsa, mint mondtam 
méltó párja a Mária*kápolnainak. Csigavonalak, levelek, tus 
lipánkelyhek, rózsák és betűk váltakoznak szép összhangs 
ban formái között. Ez a két rács, a barátok toronykeresztje, 
aztán még egy kovácsoltvas sírkereszt, igazi muzeális pék 
dányai az újvári vasmunkáknak.

Kápolnáink közt, még előbb következik a vásártéri Szt. 
Háromság kápolna, mert a falán levő jól keretezett mezős 
ben márvány lapon olvasható:
»A SZENTHÁROMSÁG EGY ISTEN DICSŐSÉGÉRE 

SK ÜLTÉT Y JAKAB 1722.«
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A kápolna külsején és belsejében bizony semmi stílus* 
maradékot sem hagytak a fölötte elviharzott javítások 
és átalakítások. Emlékszem, még kis diák koromban sokat 
nézegettem a girbesgörbe tornyát, amelyben sok veréb tesz* 
kelt s amely már nincs. Szimpla külsejéhez a környezet ad 
neki némi előnyös keretet. Belsejében talán megemlíthetjük 
az ampír keretes oltárképet, két barokkstílű fagyertyatartot 
és a csupa ssekből álló szentélyválasztó rácsot., amely 1891== 
t)cn készült

E kápolna nem is művészi értékeiért, hanem mint tör* 
téneti hely két okból is fontos. Először a szájhagyomány 
egyik verziója szerint Ocskayt ideiglenesen nem a barátok* 
nál, hanem a kápolna helyén levő temetőben földelték el, 
ahonnan aztán a család titokban Ocskóra vitte volna. Her* 
czeg Ferenc is kutatott itt az «Ocskay brigadéros« című drá* 
mája adatgyűjtésénél.

Másodszor és ez a fontosabb, az a tény, hogy e kapó na 
bal oldalán nyugszik Bernolák Antal újvári plébános, híres- 
szlovák nyelvész és író. , .

Amidőn ugyanis az itt levő »kőtemetőt«, ahogy a regi 
újváriak a kőfallal kerített sírkertet nevezték, vagy 60 év* 
vei ezelőtt, megszüntették, az ott nyugvó nevezetes halót* 
taink maradványait, a jeltelenségtől megőrzendő, Fábián
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János plébános a kápolna bal oldalára temettette. Egyben 
poraik fölé, a kápolna falába tulipámkeretes emléktáblát he* 
lyezett rávésetve:
»E KÁPOLNA BALJÁN EGY SÍRBAN NYUGSZANAK 

BERNOLÁK ANTAL f 1813. JAN. 15.
LAURO ISTVÁN f 1814. FEBR. 10. 

PLÉBÁNOSOK
ÉS FLENGER MIHÁLY f 1825 ÁPR. 21.

A NEVÉT VISELŐ LEÁNYINTÉZET ALAPÍTÓJA.« 
IMÁDKOZZUNK ÉRETTÜK!
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■*A Bernolák-téri kápolna.

Ekkor vitték át innen a szebb síremlékeket, közöttük 
a szobrokkal ékesíttetteket is, a babkai sírkertbe, amelyek 
ma is ott láthatók.

1923. január 15#én, Bernolák Antal 110 éves halálának 
évfordulóján, a helybeli »Osvetová Jednota« is emléktáblát 
helyezett a kápolna falába az alábbi szöveggel:
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TU ODPOCÍVÁ 
ANTON BERNOLÁK,

UMREL AKO R. KAT. FARÁR, DEKAN A 
SKÔLDOZORCA V NOVYCH ZÁMKOCH,
MU2 O NÁROD VYSOKO ZASLÜ2ILY, 

LITERÁRNOU CINNOSTOU VYNIKAJÜCI: 
NARODIL SA 4. OKT. 1762 V SLANICI V GRAVE; 

ZOMR. 15. JANUÁRA 1813 V NOVYCH ZÁMKOCH. 
VECNÁ SLÁVA MU 
PAMAT V NÁRODE!; J

CS. OSV. JEDNOTA.«
A kápolna jobb oldalán egy jó feszület áll 1798'ból a 

Prohászka család áldozatából.
Hátra van még a Szent Antal kápolna, melyet 1913*ban 

építettek.
Szobrok.

E műemlékeink után nézzük meg szabadon álló szob* 
rainkat is. Ilyen elsősorban a Szentháromság.

Hosszú munka után végre renoválva áll új helyén a 
Főtér egyik negyedében a 200 éves Szentháromság szobor. 
A tér közepén gyakorolt hatását új helye sokban befolyás 
solja, bár ezt némileg ellensúlyozza az a körülmény, hogy 
most megkapta eredeti magasságát, melyet régi helyén a 
tér feltöltésével elvesztett. A szobor előbbi történeti helye 
az a része volt a vár piacának, ahol a vesztőhely állott és 
ahol a főbenjáró bűnösöket szokták kivégezni. Itt hullott 
porba az áruló Ocskay brigadéros feje is.

Azért Újvár népe, amidőn 1740»ben fogadalomból erre 
a helyre állította fel a Szentháromság szobrát, nemcsak há* 
Iáját akarta kifejezni a Mindenhatónak, a pestis járvány 
szerencsés megszűntén, hanem engesztelésül a sok vértől 
áztatott helyet is megakarta mintegy váltani azáltal, hogy 
e szép művet, Isten dicsőségére itt emeli föl.

Az 1738., 39. és 40-es években az országban szerte'' 
széjjel a pestis dühöng. Megborzadva látja Érsekújvár né­
pe is. Segíteni azonban az akkori orvosi tudománnyal vajmi 
keveset lehetett. S az emberek csupán kezüket tördelve ret­
tegve várták, hogy mikor kerül rájuk a sor. Menekülni se­
hová, egyedül csak a jó Isten oltalmába lehetett. Azért is 
e szomorú napokban az emberek mindenhol szent fogadab 
makat tesznek, szobrokat és templomokat emelnek Isten 
dicsőségére, kérve őt, hogy szüntesse meg felettük e rette» 
netes csapást.

így tettünk mi is. És vájjon nem az Isten különös és 
csodálatos kegyelme volhe az, hogy Újvárban úgyszólván

— 25 —

■*

O
 C: 7T
7T

EL 7T
« g

7\



teremt
ábrázcsenki sem halt meg. Csupán két Lerencrendi atya, akik tár­

saikkal együtt még ezekben a napokban is onfelaldozoan 
vitték a vigasztalást a kétségbeesett vidéki híveknek is. 
így jártak ők a szomszédos Megyeren és fardoskeddcn, 
ahol megkapták a pestist, amely másnapra elragadta ókét.

Ilyen viharos időkben, ilyen Istendátogatások közepette 
született meg az újvári lelkekben az a szép és kegyes gon* 
dolat, melyet akkor a város közgyűlése is magáévá tett, 
amely művészi kezektől kőbe faragva 1740*től hálatelten 
emelkedik az égre Érsekújvár piacán.

A kor tehát, amelyben a mű készült meg a baiokkstil 
virágzása volt. Azért is e szobor nemcsak minden porcika* 
javai, kristálytisztán szimbolizál egy magasztos tant: a 
Szentháromságot, hanem oly szembeszökő barokk munka, 
amely hármas kiugrásaival, törött íveivel, csigáival, füzéréi* 
vei, lobogós ruhájú szobraival, lebegő angyalkáival a ba* 
rokk*művészet igen szép példánya is. , .

A mestert, aki faragta, sajnos nem ismerjük, de en azoic 
között az olasz szobrászok között sejtem, akik akkor eze* 
ken a tájakon ilyenféle müveket alkottak.

Ebben az időben ugyanis mindenfelé különös eloszere* 
tettel a Szentháromságnak állítottak szobrokat. így például 
Komáromban, Bratislavában, Selmecen, — amelyikhez a 
mienk a legjobban hasonlít — és más helyeken is. Mmd* 
ezek között a mienk nem marad hátra, sőt talán szebb, 
mert hiszen csak szobor 19 darab ékesíti és azok is életnagy* 
ságúak. Nem is csoda, hogy régi feljegyzések szerint 10.000 
forintot fizettünk érte. Óriási összeg volt az akkor.

Bőkezűen fizettek atyáink és a szoborra elhelyezett 
emléktáblák szerint mindig gondját viselték, amit különös 
szeretettel közgyűlési határozatban hagytak meg utódaik* 
nak is. Mi is tehát őseinkhez híven, szépen renováltuk, 
Behyne prágai szobrász által, amely munka 40.000 kői ofiába 
került. Ez összeg felét az Orsz. Műemlékvédő Hivatal adta.

Most, hogy így készen áll, nem lesz érdektelen, ha meg* 
nézzük mi van e 8 méter magas szobrunkon. Ne legyen 
úgy, mint általában, hogy a «mienk«*et legkevéshbé ismer* 
jük. Lássuk, hogy ezt a megadott teológiai témát hogyan 
oldotta meg az a régi művész? ,

A talajból lépcsőkön kiemelkedő alapépítmény, harinas 
gerezdű postamense két*két szép konzolban végződik. Eb* 
bői nagy, csigás szobortalapzatok, volutás lizenákba forrná* 
lódva siklanak fölfelé, hogy egy karcsú füzérfejes oszloppá 
egyesüljenek. A három szép gerezd egy taggá! Ugye mily 
frappánsan fejezi ki már ez az építészeti forma is a Szenthá* 
romság eszméjét. Elárom személy és\ mégis egy Isten.

Az oszlop virágfüzéres fején, életnagyságban egv 
borcsoport látható: a Szentháromság. Vagyis az Isten, bár* 
mas személyének, a hármas tevékenységének, úgy mint a
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A Szentháromság szobor.
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teremtésnek, megváltásnak és a megszentelésnek szobrászati 
ábrázolása.

A teremtést az Atya, a megváltást a Fiú, a megszente­
lést a Szentlélek, akinek ősi szimbóluma a fehér galamb, sze­
mélyesítik. Az Atya méltóságosan ül a felhő trónusán, mint 
az általa teremtett világ fenntartója és kormányzója tartja 
baljában a mindenség jelképes gömbjét. Fején háromszögű 
glória sugározza az Istenség hármas tevékenységét. Jobbján 
ül a Fiú, aki jobb kezével a megváltás szimbólumát, a ke­
resztet öleli magához; balja pedig az Atya jobbjával együtt 
magasan tartják az élet koronáját: az örök boldogságot. 
Eközben fényességtől körülvéve lebeg felettünk galamb képéi­
ben a harmadik isteni személy, a világot megszentelő Szent­
lélek. Hogy az Atya és Fiú közösen emelik a koronát, hogy 
a Galamb középen lebeg felettük, ezzel a ténykedő kapcsom 
lattal mily világosan domborítja ki a szobrász azt, hogy 
Istennek e három kifelé ható tevékenysége, mind a három 
személynek közös birtoka.
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Lábaiknál a felhőtrónus körül három angyalfej moso* 
lyog, lejjebb az oszlopon ismét három angyalka örömrepes* 
ve lebeg, mutatva az égi szférák távlatát, melyben az egész 
fenséges jelenés elénk tündöklik.

Ennek az égi jelenetnek lejjebb a földdel, vagyis velünk 
való összekötője, közvetítője egy akantuszdíszes tartón, 
konzolon álló «Maria Immaculata«. A szeplőtlen Mária, a 
konzol lapjára helyezett földgömbön áll. Csillagkoszorús 
szép feje mosolyog. Finom formáin az extázis meglobogtatja 
ruháit. Lábaival pedig eltapossa a föld köré csavarodó ki* 
gyót: a bűnt, miközben imára simult kezeit az égre emeli.

Még lejjebb azután a csigás talapzatokon álló három 
szentnek: Sebestyénnek, Rókusnak és Nepomuki Jánosnak 
életnagyságú szobrai vonják magukra a figyelmünket.

Elől jobbra látjuk szent Sebestyén fához kötözött mez* 
telen alakját, amint azt keresztübkasul nyilazták. Teste, bár 
roskadozik a szenvedések alatt, tekintetével mégis szelíden 
nézi ellenségeit, kérve rájuk Isten irgalmát, hiszen azok nem 
tudják, mit cselekszenek.

Ez a szentünk Diocletianus római császár idejében a 
testőr csapat kapitánya volt. S midőn kitudódik keresztény 
volta, a császár katonáival lenyilaztatja. Az otthagyott te* 
temet azután egy keresztény nő fölkeresi, hogy titokban eb 
temesse. Azonban a vértanú csodálatos módon még élt. 
Megmenekülve súlyos helyzetéből föl is épült. A császár 
azonban 288-ban újból elfogatta és ezúttal halálra korbácsol- 
tatta. Tetemeit Szent Péter és Pál mellé temették hívei.

Azóta Szent Sebestyén a festészetnek és szobrászatnak 
kedvelt tárgya lett és mindig a legnagyobb mesterek ábrá* 
zolták nemcsak az ő vértanúságát, hanem mint a szép test 
formáinak apoteosisát is. így pl. Mantegna, Perugino, Vero­
nese, Sodoma, Holbein stb. Örülhetünk, hogy e világhíres 
téma, jelentős művészettel megformálva itt áll a mi Főte­
rünkön is.

Elől még a bal oldalon, a betegek nagy ápolójának Szent 
Rókusnak a szobra áll. A sok földet bejárt vándor fejéről 
hátra csúszott a kalap, oldaláról pedig enyhetadó kulacsa 
függ. Kezével pedig sebét mutatja, mint aki már nagyon sok 
bajon ment keresztül. Betegápoló vándorlásaiban a pestist 
is megkapta, de mint minden bajából, ebből is csodálatosan 
kigyógyult. Ezért lett ő a pestis betegek védőszentje és mint 
ilyen őrködik felettünk is. Lábai mellett egy eb kuporodik, 
mint a gyógyulást adó hű ápoló szimbóluma.

Istennek élve, sokakon segített és ő mégis segítség nél* 
kül, megvádolva, mint kém a börtönben hal meg, hogy így 
nyerje el a szentek pálmáját.

Hátul Nepomuki Szent Jánost látjuk, kezében feszület* 
tel, amint merengve néz reánk. Ő Nepomukban, Csehor* 
szágban született 1340 körül. Mint pap, prágai kanonok,
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majd érseki helyettes működött. Az egyházi dolgokban ere* 
lyes és szókimondó fellépéséért vonta magára IV. Vencel 
cseh király haragját, aki kegyetlenül megkínoztatta és 1393* 
ban a prágai Károly hídról a Moldvába dobatta. A vértanút 
1729*ben avatták szentté. Mikor sírját kinyitották, csontjai 
között összeszáradva, de sértetlenül találták meg nyelvét, 
amelyet ma is, mint ereklyét drágamüvű tartóban őriznek 
a prágai dóm kincstárában.

1740*ben, szobrunk felállítása idején tehát, kedvelt, új 
szent volt, különösen Szlovenszkón, ahol sok szobrot emel* 
tek neki. Ö a hidak, malmok és molnárok vcdőszentje. 11Y 
várban is nagyon sok szobra van.

E három szobortól lejjebb, a már említett talapzat! ge* 
rezdek konzoljain álló angyalkák, kedves és mozgalmas 
gesztuséi imádkozásukkal egészítik ki a szentek tál saságát.

Legalul pedig egy sziklabarlangban rózsakoszorúval a 
fején fekszik Szent Rozália. Édesdeden álmodik még az éles 
és hideg köveken is. Ez a Nagy Károly császár ivadéka, — 
aki elvonulva a pusztaságban, csak Istennek élt — íme meg* 
mutatja, hogy kell tűrni a csapások és megpróbáltatások 
idejében.

Mint szobormű, talán ez a legszebb valamennyi között. 
Nem tudjuk, hogy a nemes arányok mellett vájjon a szép 
fejet vagy a művészi redőzetűi ruhát csodáljuk.

Szobrokon kívül ékes keretű és latin felírású emléktáb* 
Iák is díszítik e műemléket. Az első a fogadalmat és az ala* 
pítást jelzi:
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Magyarul: Ezt az oszlopot a Szentháromságnak tiszte* 
leiére állította a nép kegyes fogadalmából 1740*ben.

A másik tábla a renoválási aktust örökíti meg:
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«Ez az oszlop Neked hűséggel felajánlva álljon örökké.
1857.«
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különö
másnálA harmadik tábla a legutolsó renoválásról emlékszik: 

RESTITUIT 
VETERI QUEM 

TEMPUS SPREVIT 
HONORI 

1876.
«Régi szép formájába, melyet az idő tönkretett, 

visszaállítottuk 187ó#ban«.
Egy negyediket pedig mi helyeztünk rá a mostani renos 

válás emlékére:

M<
fel ke! 
kát me
Kálvária

A8 I
1779#b<

Jó
kérész 
kőkere 
mensz< 
Lendül 
van és 
irányb 
épült I 
amely

HAEC COLUMNA 
TRANSLATA, PIETATE 

PLEBIS NÖVI s CASTRI ET 
MUNIFICENTIA VIRORUM,

QUI MONUMENTA CURANT 
AD DEI GLORIAM 
RENOVATA EST.

1929.
«Ezt az áthelyezett oszlopot az újvári nép jámborsága 

és a műemlékvédő hivatal bőkezűsége folytán, az Isten dk 
csőségére megújítottuk 1929#ben«.

Ezek után még mint a szobornak díszét kell említenem 
az azt körülvevő, egykorú kovácsoltvas rácsot is.^ A nyolc# 
szögben körülfutó barokkstílű rács igazán méltó keretbe 
foglalja az egész művet. Bár valamivel újabb a szobornál, 
mégis ránk nézve érdekes, mert régi újvári mester készítmé# 
nve. És így, ez a kiváló kézimunka dicsérete a régi újvári 
lakatos iparnak, amelynek különben egydcét emléke még a 
régi temetőben és másutt is látható.
Nyárhidi Nép. sz. Dános szobra.

A Szentháromság szobra után, időben egy Nepomuki 
Szent János szobor következik. Ezt a szobrot a 3 km. távol# 
ságra levő Nyárhidon, ma már rég eltűnt falu helyén emel# 
ték. Ez a homokkő faragvány kompozícióra és nagyságra 
nézve sokkal egyszerűbb a Szentháromságnál, azonban a 
csigával és akantusszal díszes nyúlánk oszlopa, a rajta álló 
tipikus barokk Szent Jánossal, akinek lábainál két angyalka 
lebeg, figyelemreméltó műemlékünk. Az oszlopon egykorú 
kovácsoltvas lámpakar is maradt és ott van továbbá rávés# 
ve még az 1764#iki évszám. A szobor felállítási dátuma.

Mozgalmat indítottunk, hogy e szép szobrunkat pusztai 
magányából, a szántóföldről a belváros egyik terére hozzuk 
emberek közé. Itt aztán nemcsak áhitatkeltő objektum lesz, 
hanem városunkat díszítő szép műemlék is válik belőle. És
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különösen kútszobor kiképzésére kínálkozik nagyon alkal*

Most, amikor önálló, szabadtéri szobrokról beszélünk, 
fel kell menni a kálváriára is, hogy az ott levő műtárgyain­
kat megtekintsük.
Kálvária.

A kálvária a régi Forgáchsbástyán van. Mai formájában 
1779íben létesült Predmerszky Márton plébános érdeméből.

Jól mintázott szobrok, kiemelkedő dombon ál o három 
kereszt alakjai: Krisztus és a latrok. Ilyenek továbbá lent a 
kőkereszt tövében roskadozó Mária és a párkányos poszta- 
menszeken külön álló János és Magdolna érzelmes szobrai. 
Lendületes szép barokk szobrok homokkobol. Egy hibájuk 
van és ez a rossz megvilágítás, mert a szobrok északnyugati 
irány ua u z,nv^. Egyidejűleg a) szobrokkal, itt a kálvárián 
épült fel helyes, nyolcszögű, kupolás barokk kápolna, 
amely stációival festőién hat a bástya tetejéről. ^

É kápolna tetejét és tornyát pár év előtt a régi szerint 
újjá építették és bádogozták. Bent az oltáron iából faragott 
és festett, közel életnagyságú pieta szobor van, Maria tejen 
ezüst koronával. Mellette lebegő angyalkák, mint gyertyatar? 
tók szerepelnek. A szent sírban pedig, amelynek bejáratat 
épp az idén elrenoválták, szép corpus: a kiterített Krisztus 
szobra van, amely mellett térdepel és sírdogál két kis am 
gyalka. Ezek a szobrok szinten színezett fafaragások.

o*

g a
lis

Babko-temetői nagykereszt.

Következnék a Babkastemetői nagy kereszt. Ez a mű* 
alkotás a szabadtéri barokk műemlékeink közt a második 
helyen áll, mert művészi értékre a Szentháromság szobor 
után köveik zik. A egész homokkőből készült szobor 6 m. 
magas. Az lapja égyszögű, többször be és kiugrásokkal 
megszakított kétlépcsős posztamensz. Jobb és bal oldalas 
hoz levélfüzérrel díszes, gyönyörű csigás konzol támaszkos 
dik. E fölött koronázza az alapzatot a kiugró főpárkány. 
Ezen a szép barokk talapzaton áll, a sziklából kiemelkedő 
kereszt, amelyen a Megváltó teste végsőt vonaglik. A ke­
reszt tövében pedig a fiára feltekintő Mária roskadozik. 
Alakján a gyötrő fájdalom és kín izgalmas mozdulatokban 
nyilvánul, amit a hullámzó ruharedőzet még mkabb fokoz.

Mind a két szobor igazi vérbeli barokk munka. Az egész 
mű arányos tagozása és finom részletei tervezőjének nemes 
Ízlését, mesterének művészetét dicséri. Készült a rávésett 
évszám szerint 1 / 8Zsben. Állította Szokolai András 300 fo­
rinton, ami tekintélyes összeg volt akkor.

Mellette áll 1830sból egy ampír síremlék, érdekes hatású 
bsszehasonlítás, a két stílus szép példája egymás mellett.

A XVIII. század végéről van még egy pár kisebb jelen*
- 31 -
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tőségű szobrunk és keresztünk. Ilyenek a nagytemplom élőt* 
ti, 1778?ból, talapzatán egy archaikus pietával, a Gúg?utcai, 
1779-ből szép vasálámpa karral, a Szent Anna?utcai, 1783^ból 
stb. Aztán meg a Nyitrai?útii pieta, melynél a sasvári búcsú? 
sok végzik megható elválásukat és a boldog viszontlátást. 
Továbbá ott van a Klein?malom melletti Nepomuki Szt. Já? 
nos, amely meglehetős elhanyagolt állapotban van. És végül 
a vasbeton vámhíd előtt levő, ugyancsak Nepomuki Szent 
János szobor.
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Babka-temetői nagy kereszt.

Itt jut eszembe a vámhídról, hogy e müvet 1892?ben 
építették és az országban ez volt az első Wünsch?féle vas? 
betón?híd. Hat lágy íve 102 m. szélességet hidal át. A hídfő? 
kön és a középső pilléren két?két lámpaoszloppal van ellát?
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m

ugyancsak a középső pilléren domborodik díszül a víV 
címere, A karcsú és régen megcsodált híd ma már légi 

inkább keskenysége miatt nem bírja a forgalmat.
E híddal szemben áll a Mária Terézia idejéből való- 

úgynevezett «vizikaszárnya«, ma Janis eh? féle vendéglő." Ha* 
talmas oromfalai, elipszis boltozatú és nagykövű kerékve? 
tős kapuja a régi időkre emlékeztetnek. Amikor még előde? 
ink forsponton utaztak, Bécs és Buda közt híres megszálló 
hely volt ez az épület. A vasút megépítése után azonban el­
fogyott a vendég és a szálló megszűnt. Az üresen maradt 
lojalitásokból aztán a 70?es években ulánus kaszárnya lett. 
És a nép, miután a víz partján állt, vizikaszárnyának hívta, 
szemben a mai Czuczor?téren levő Kovácsovics ház kaszár? 
nyájával.

Az eddig elmondott építészeti és szobrászati emlékekkel 
nálunk le is záródik a XVIII. század művészete, hogy helyet 
adjon a XIX. század ampír és biedermaier alkotásoknak.
Városháza, régi gimnázium.

t? va s
ti, ros
ól
ú?
;t.
á?
ül
it

Ilyen a városháza és klasszieizáló modorban épült régi 
gimnázium, amely ma a kath. fiú népiskola.

A városházát az 1809?iki tűzvész után építik újjá. Régi 
boltívei és kőajtórámái megmaradnak, hisz az egyikén, a 
vasárú üzleten láthatjuk is az 1791?es évszámot. Azonban 
homlokzatának beosztása, nyíláskeretei, párkányai már egy 
újabb kor Ízlésének vonásait mutatják. A tetejét magasra 
húzzák, amelynek két csúcsára vasból kalapált buzogányt 
tűznek oromdíszül.

Az épület közepén, nem mint ma az oldalán, nyílott a 
nagykapu, melynek boltjai alatt alkotásra büszke öntudattal 
lépdelt a városbíró és vígan pengett a kardos formenderelc 
sarkantyúja. Ma ... itt árulja egy cukorkás csábító édessé?
geit.

A nagy tűzvész után bizony csak kevés maradt a vá? 
i os ház a értékes ingóságaiból. Legnagyobb veszteség érte a 
Ievéltáit, amelynek nagy része elégett, abban már nem bú? 
várkodhatunk. Megmaradt aztán többek közt a bírói pálca, 
egy díszkard, egy esküfeszület, több fontos oklevél és egy? 
pár olajfestmény. A festmények megviselt állapotban van? 
nak, rájuk férne már a tisztogatás és renoválás. Vannak 
köztük értékes barokk munkák. Ilyen Szörényi Pál arcképe, 
aki Újvárnak és a bányavidéknek vicekapitánya volt a XVI. 
században. Aztán az ugyanolyan módon készült Szörényi 
Dénes arcképe, aki az előbbinek egyik őse volt. E barokk 
képeink közt a legszebb Mária Terézia királyné arcképe, 
melyet a város, mint jótevőjének 1770 körül festetett meg.

A XIX. század elejéről való a másik épület, a régi gim? 
názium. Ennek a kovácsolt keresztes kis tornya, a nemesta? 
gozású homlokzata, a középen előugró timpanon a pillérei?

n
s?
i?
t?

- 33 -



. j

mm

vei, az oroszlánfejes tölgykapu mind*mind tisztán mutatják 
a klasszicizáló kor ízlésének finom egyszerűségét.

Sajnos a kapun ma már hült helyét látom a diák ko* 
romban megcsodált, karikát harapó bronz oroszlánfejeknek, 
mint e kor kedvelt emblémáinak.

A kapu fölötti márvány táblán följegyezve olvashatjuk, 
hogyan, mi célból és mikor épült e hajlék.
«A KÖZJÓT SZERETŐ POLGÁRSÁG ÁLDOZATÁBÓL 

ÁLLOK AZ IFJÚSÁG JOBB NEVELÉSE MIATT.
1842.«

Erről a disztichonról azt tartja az újvári szájhagyo* 
mány, hogy Vörösmarty Mihály írta volna.
Mas műemlékek.

Ebben a stílusban épült magánházak között említésre 
méltó a HelleTéle, melyet 1819*ben épített Hibrényi főtaní* 
tó, a Kukan*féle, a Hetlényhféle, a mai Binéth ház, és a Dru* 
ga*féle udvarházak. Amelyek ma már legtöbbnyire agyon 
vannak renoválva. Legszebb volt köztük a Druga*féle (An* 
dódi utca 18.) öt ablakkal és elipszis boltozató bejáróval. 
Az ablakok kecses ampírstílü kovácsoltvas ráccsal voltak 
díszítve. Ezek a finom girlandokkal ékes vasrácsok muzeális 
darabok s ezek adták meg a ház igazi mübecsét. De emelte 
ezt az udvarra néző, párkányokkal keretezett oromfal is, 
amelynek félköríves fülkéjében barokkos kőszobor állt. 
Udvar felől a házat ugyancsak elipszis ívű bolthajtásos tor* 
náe övezte. Épült 1800*ban. Sajnos Újvárnak ezt a stílusos 
épületét 1923*ban átalakítással tönkretették és valószínűleg 
elkallódtak az ablakrácsok is, melyekből pedig egyet óhaj* 
tottam volna a leendő újvári múzeumnak.

így kallódtak el azok az ampírstílü, kapu oszlopokon 
alkalmazott, szatírfejekkel és girlandokkal díszített, kőből 
faragott nagy vázák is, amelyek közül kettő a városmajor 
régi kapuját, kettő pedig a Vásártéren levő egykori Deák* 
vendéglő kapuját díszítették. Az újvári nép ezeket «kutya* 
fejű tatár« kapuknak hívta a rajtalévő nagyfülű szatírfejek 
után. Legutóbbi időkig kettő még a Singer ház kerti feljáró* 
ján volt elhelyezve. A ház lebontása után hová kerültek, 
azt nem tudom.

Érdekes, az ampírstílus polgáriasodásával egyszerüsé* 
get, de egyúttal bizonyos érzelmességet, romantikát kap. És 
lesz belőle biedermaier, amelyben szimbólumok, jelképek 
mutatják az emberek gondolatait, érzéseit. Ezek a dolgok 
különösen a temető művészetében érvényesülnek.

E korból legszebb emlékeink a temetőben vannak. Ott 
bánkódik a Babkában nyugvó dédanyáink hamvai fölött a 
görögruhás géniusz, ott van a lefátyolozott görög urna, a
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de
koszorú, a lant, a szív mindímind c kor művészetének kobc- 
faragott édes-bús jelképe. Bizonyára még az álom is éde­
sebb e hantok alatt.

A vasból kovácsolt síremlékek közt is van egypar szép, 
följegyzésre méltó e korból. De legszebb ezek között egy 
régebbi, rokokó stíl ti kettős kereszt, Erről említettem, hogy 
ez egvik remeke a vasból való emlékeinknek. A kei észt 244 
cm magas és a szépen hajló indáktól, levelektől, virágoktól 
szinte terhes, csodálatos kompozíciója van. Múzeumba való
példány^ ^àn a d0ig0k után a neológ zsidó templomról kell 
említést tennem, amely 1 Sódéban épült. Létét leginkább az 
akkori hitközségi elnöknek, Adler Károlynak köszöni. Kelei 
ties modorban épült imaház ívsoros párkánnyal és félköríves 
nyílásokkal. Két tornya van, melyeknek sisakjai jellegzetes 
eíipszoidok, amelyek az nrab-török és általában a ke1 éti 
stílusok tipikus formái. x r 1 , .

Bent dongaboltozatos négyszögű terem fogad, melynek 
festett tetejéről fából faragott szép csillár függ. A hátsó fal­
hoz reneszánsz oszlopokkal, pillérekkel, melyek ma sajnos 
csonkák és vázákkal díszített, klasszicizáló modorban épült 
frigyláda támaszkodik. Ez a faragásokkal és aranyozással 
szépen ékesített frigyláda, azonban mintha nagyobb térim* 
tárok után áhítozna. Az imaasztal előtt a templommal egy­
korú két hatalmas kandeláber faragott lábait látom, kár, 
hogy a több ágú karjait, melyek ugyancsak szép faragások­
kal vannak ellátva, a használatból félretették. A hitközségi 
tanácsteremben arcképek függnek, melyek közül különösen 
jó Adler Károly portréja. Azonban az itt levő régi festmé­
nyekre is ráférne már a renoválás. f

Közelebb érkeztünk a mi korunkhoz, amelyben az épb 
tészet is szerette utánozni a nagy stílusokat, különösen az 
olasz reneszánszot. Ilyen modorban épült házak a Flenger* 
intézet, a Sziránybféle ház, de legszebben látszik e stílus a 
Komáromi utcában a Lapka kávéház épületén. Itt e szép 
stílus összes sajátságait tanulmányozhatjuk.

A Flengerdntézettel kapcsolatban meg kell említenem 
a kápolnájában levő igen szép Máriát és a kis Jézust ábrái 
zoló festett üvegablakot és más, a falra alkalmazott festmé* 
nyékét. Ezek ónbádog lemezre olajjal festett szentek életi 
nagyságú képei. E müncheni munkák az újabb vallásos íes* 
tészet szép és dekoratív példányai.

Ebbe a korba tartoznak azok a városdiszítő műemléi 
keink: emléktáblák és egy szobor, amelyek a prevrat utáni 
években kallódtak el. Néhai dr. Rabár Endre szép iránti 
szeretetét dicsérik ezek az alkotások, amelyekkel 1906iban 
a várost és tereit dekorálni kívánta. így áll városunk nagyi 
jának, Czuczor Gergelynek mellszobra is a róla elnevezett 
téren és parkban. A szobor Székely Ernő szobrászművész
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munkája, amelyen fiatalos és merész tekintetű fejét látjuk 
a «Riadó« költőjének.

A Czuczor park mellett áll az evangélikus templom. 
Ezt a templomot Lange Gyula ügyvéd fáradozása folytán 
1905;ben építették. Az ő érdeme a város parkosítása, aki a 
szépet kedvelő ember rajongásával fáradozott ezen a téren. 
Parkot létesített az új gótikus modorban épült templom kö; 
ré is. Az építmény minden tekintetben helyes arányú, csak 
tornyának süvege kissé alacsony. Bent az oltáron Boem Rit; 
ta budapesti festőművésznő megkapó bibliai tárgyú képe 
van. «A Magvető« hinti a magot, az egyik a sziklára, a pusz; 
tulásba; a másik az útra a madarak torkába, s a harmadik 
pedig a jó földbe esik, és ez kisarjad, szépen nő és kalászt 
hoz.

Pere 
Pléh 
Pázn 
Szén 
Pere 
Szén 
Szén 
Nyá 
Pere 
Pléb 
Káh 
Gúg 
Már 
A ï

A kép poentilista modorban készült, amely irányzat 
nem ecsetvonásokkal dolgozik, hanem sok apró színes pont* 
ból rakja össze színfoltjait. E festőmodornak kiváló kép; 
viselője Boem Rítta.

A Szent Anna kápolnája mögötti téren is áll egy műem; 
lék. Ez az 1848;as szabadságharc hőseinek van szentelve. A 
barokkos talapzaton egy magányos dór oszlop áll, a halót; 
taknapja gyertyáitól megbámulva.

A tér második felében pedig a város legfiatalabb szobra, 
a légionárius emlék áll. Rajta a domborműves és teljesszo; 
bor formálás változik. Kétfelé osztott alakjai éppúgy, mint 

architektonikus részei is modern primitivizmussal feje; 
zik ki a mű alapeszméjét. Készült 1922;ben a prágai Breza 
Rudolf szobrász és Fuchs Bohuslav építész által, akik mű; 
vüket homokkőből állították elő.

Végül befejezésképpen meg kell említenem magának a 
régi újvári gazdanépnek kifejtett sajátos munkásságát a 
képzőművészetek terén: vagyis a népművészetét. lehát 
azokat a primitív technikával, de ízléssel és a szép szerete; 
tével készült népies alkotásokat, melyekre elsősorban az 
életszükséglete ihlette őket. Az újvári ház, az otthon, a te; 
mető objektumai mind;mind a pusztuló újvári népművészet 
igazi műemlékei.

Ezzel bemutattam műemlékeinket és röviden elmond; 
tam róluk azt, amit jó ezekről tudnunk, hogy egyfelől tanú; 
ló ifjúságunk a kéznél levő helyi példákon nevelje műizlését, 
másfelől, hogy számunkra is felelevenítsem és megrögzít; 
sem e dolgokról tünedező emlékezésünket.

te
Szén
Pere
Nag

rá
Babl 
Pere 
A V 
Batt 
Szer 
A P

szaz
Hell
Rúd

lo:
A g

Műtörténeti évszámok, melyek Újvárban műtárgyain; 
kon rávésve találhatók:

Plébániai monstrancia — — — 1 1. 1 1 7.
Plébániai turibulum — — — — 1 0. 1 15.
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k 1631.Ferencrendiek — — — — —
Plébánia templom előcsarnoka — 
Pázmány székház kapualja — — 
Szentháromság kápolna — — — 
Ferencesek órája — — — — 
Szentháromság szobor — — — 
Szent Anna kápolna és rácsa 
Nyárhídi János szobor — — — 
Ferencesek kápolnája — — — 
Plébánia templom előtti kereszt — 
Kálvária — — — — — — 
Gúg utcai kereszt — — — — 
Mária kápolna rácsa — — — 
A Ferencesek refektoriumi szem 

teltvíztartója — — — — — 
Szent Anna utcai kereszt 
Ferencesek torony*keresztje — — 
Nagytemplom kapujának homlok* 

rácsa — — — — — — — 
Babka*temetői nagykereszt — — 
Ferencesek főoltárképe — — — 
A városháza egyik boltíve — — 
Batthányi érsek táblája — — —
Szentháromság kápolna keresztje 
A Ferencesek zárdakapujánál levő 

szoborstalapzat — — — — 
Helle*féle ház — — — — — 
Rudnay érsek címeres táblája a ma* 

lomban — — — — — — 
A gimnázium régi épülete — —

1693.
1693.í.
1722.n

a
í.
)* 1762.
k 1764.

1770.t*
1778.e
1779.$*

k 1779.
1780.

1781.it
1783.t*
1783.)*

1787.í*
1787.

t* 1791.

a,
)*
it

1799.2*

1819.;a
1*

a
a
it
2*
íz 9fl2*

2t

1*
1'

t,
t*

A nagy templom kapujának homlokrácsa.1*
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Ne mulassza el , : ,:w;
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könyv, papír és zenemű kereskedését felkeresni, ?, ; - . "t
Nové Zámky, Stefánik utca 9. szám,

f -,mert ott vásárolhat a legkedvezőbb árak melletti

Kölcsönkönyvtár.Magyar és német könyvek.

Beszerez mindenféle könyvet.
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